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Ytringer af mig, skal jeg skænke det ærede
Medlem. Med Hensyn til Sagens Realitet
skal jeg for at forebygge yderligere Misfor-
staaelser udtale, at jeg er af den Mening,
at Aalegaardsretten er paa en saadan Maade

knyttet til Ejendomsretten over vedkommende

Ejendom, at den sammen med den nyder den
Beskyttelse, som Grundlovens § 82 giver
Ejendomsretten. Naar det ærede Medlem

foruden at basere sin Opfattelse af mine
Ytringer paa det, som han mente, jeg havde
udtalt, tillige henviste til, at jeg havde slut-
tet mig til de Udtalelser, der vare komne fra
det ærede Medlem for Tisted Amts 3dje
Valgkreds (N. Andersen), faa tror jeg, at
det vil vise sig, hvis det ærede Medlem selv
vil besvare denne Henvendelse, at det ikke er

mig, men det ærede Medlem, som har mis-
forstaaet det ærede Medlem for Tisted Amts

3dje Valgkreds.

For-manden (Sofus Høgsbro):
Der er endnu indtegnet 8 Talere, og jeg
vil henstille til dem, om det ikke vilde»være
dem muligt at fatte sig i Korthed, da det

eller vil være nødvendigt at holde Aften-
mø e. .

N. J. Larsen: Hvorledes jeg har
misforstaaet den højtærede Ministers Udta-
lelser, er jo ikke oplyst, saa derom kan jeg
intet sige paa dette Stadium. Den højt-
ærede Minister fremhævede at han om Aale-
gaardsretten havde sagt eller i alt Fald nu

sagde, at den var efter hans Formening paa
en saadan Maade knyttet til Ejendomsretten,
at den sammen med denne beskyttedes af
Grundlovens § 82 om Ejendomsrettens
Ukrænkelighed. Her kan altsaa ingen Mis-
forstaaelse foreligge; men jeg vil tillade mig
at mene, at det er en Paastand, der savner
enhver juridisk Befojelse

J. Hage: Jeg maa blot over for den
ærede Ordfører, som·udtalte, at Tilstanden
efter Forslaget ikke vilde blive værre for
Øresundsfiskerne, end den allerede er nu,
bemærke, at han maa jo have overhort og
maa jo være übekendt med, at der samtidig
med Fiskerilovens Udstedelse i 1888 blev givet
udtrykkeligt positivt Paalæg om ikke at over-

holde Loven for Øresunds Vedkommende i
Landjurisdikiionerne uden omkring Kjøben-
havn. J den Grad nødvendigt ansaa man

det at komme bort fra Loven, at skønt man

ikke kunde vedtage forskellige Maalbestem-
melser i Loven, gav man et ligefrem Løfte
om ikke at overholde den i de paagældende
Landjurisdiktioner. Det er et saa godt Be-«
vis som vel tænkeligt paa, at Loven ikke var

til at overholde for disse Jurisdiktioner.
Naar man nu slutter en Konvention med et

fremmed Land, er det klart, at man ikke kan
bære sig ad paa samme Maade, og derfor
kan det ærede Medlem ikke paastaa, at Til-
standen ved Øresund bliver som hidtil, thi
noget helt andet vil være Tilfældet

Svend Høgsbro: Jeg er den højt-
ærede Minister meget taknemlig for den
imødekommende Maade, hvorpaa han stillede
sig over for mine Ændringsforslag Deri,
at den højtærede Minister tog sit Ændrings-
forslag med Hensyn til Betegnelsen -Stevns«
tilbage i Henhold til mine Udtalelser des-

angaaende, tør jeg jo se et Vidnesbyrd om,
at den højtærede Minister vil søge saa vidt
muligt at komme mig i Møde med Hensyn
til, hvorfra denne Linie skal regnes, ogi
Henhold dertil vil jeg da ogsaa senere tage
dette mit Ændringsforslag tilbage. Det
sidste af mine Ændringsforslag tiltraadte den
højtærede Minister udtrykkeligt, og naar
den højtærede Minister ikke udtalte sig om

det andet Ændringsforslag angaaende Aale-
ruserne, har jeg underhaanden ved Henven-
delse til den højtærede Minister erfaret, at
dette skyldtes en Forglemmelse og at den
højtærede Minister i Virkeligheden ikke har
noget imod dette mit Ændringsforslag at
indvende. Jeg tør gaa ud fra, at den højt-
ærede Minister derved sigter til det princi-
pale Ændringsforslag om de 200 Alen
(Landbrugsministeren (Sehested): Ja!),
thi af den højtærede Ministers Udtalelser om

Udvalgets Ændringssorslag angaaende de
50 Favne fremgaar det jo netop, at han er

imod den korte Afstand. For saa vidt kan
jeg altsaa ikke andet end ialle Maader glæde
mig over den højtærede Ministers Stilling
til mine Ændringsforslag Jeg kan jo hel-
ler ikke andet end efter Omstændighederne
være den ærede Ordfører taknemlig, fordi
han dog tog saa velvillig, som han gjorde,
paa disse mine Ændringer, idet han lovede,
at de skulde blive tagne under Behandling i
Udvalget inden 3dje Behandling, og jo til-
med stillede i temmelig nærliggende Udsigt,
tør jeg vel sige, at de vilde vinde Tilslutning
i alt Fald sra hans og Flertallets Side,
og naar dette ses i Belysning af den højt-
ærede Ministers Stilling til Forslagene, tror

jeg nok, det maa opfattes, som om det be-
tyder, at de ville blive endelig vedtagne. J
Tillid altsaa til dette Tilsagn fra den højt-
ærede Ordforers Side skal jeg herved tage
alle mine fire Ændriugsforslag tilbage.

Formanden (S ofus H ogs b r o):
Ændringsforslagene uden for Betænkningen
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